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[1] Minimum order quantity: 50x / Mindestbestellmenge: 50x / Quantité minimum de commande: 50x / Quantità minima ordine: 50x / Cantidad mínima de pedido: 50x

Michigan 4

Pos.
12

 V

24
 V Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Denominación

1   6238236A Fitting Ø12x44 Fitting Ø12x44 Connection des tuyaux Ø12x44 Raccordo Ø12x44 Fijación Ø12x44

2   620361740RA[1] Clamp Ø12-22 Schelle Ø12-22 Collier Ø12-22 Fascetta Ø12-22 Abrazadera Ø12-22

3   6230615A Water tube Ø11-18 10 m Wasserrohr Ø11-18 10 m Tube d'eau Ø11-18 10 m Tubo acqua Ø11-18 10 m Tubo de agua Ø11-18 10 m

4   62069749A Water valve kit Wasserventil-Kit Kit robinet d’eau Valvola acqua kit Kit válvula de agua

5   6230477A Spring nut Ø3.9 (50x) Federmutter Ø3,9 (50x) Dado molla Ø3,9 (50x) Écrou à ressort Ø3,9 (50x) Tuerca muelle Ø3,9 (50x)

6   6230507A Rubber grommet (50x) Gummitülle (50x) Joint en caoutchouc (50x) Collare die tenuta (50x) Ojal de goma (50x)

7   62052622A Heater Heizung Appareil de chauffage Riscaldatore Calefacción

8   62070012RA Gasket, evaporator 25 m Dichtung, Verdampfer 25 m Joint, évaporateur 25 m Guarnizione, evaporatore 25 m Junta, evaporador 25 m

9   62043060B Mounting flange Montageflansch Bride de fixation Flangia di montaggio Brida de montaje 

10   62069507RAA O-ring 14x1.78 (50x) O-Ring 14x1,78 (50x) Joint torique 14x1,78 (50x) Anello OR 14x1,78 (50x) Junta O-ring 14x1,78 (50x)

11   62069506RA O-ring 10.82x1.78 (50x) O-Ring 10,82x1,78 (50x) Joint torique 10,82x1,78 (50x) Anello OR 10,82x1,78 (50x) Junta O-ring 10,82x1,78 (50x)

12   62058051A Expansion valve Expansionsventil Détendeur Valvola ad espansione Válvula de expansión 

13   6230468A Flange (10x) Flansch (10x) Bride (10x) Flangia (10x) Brida (10x)

14   62052739A Evaporator Verdampfer Évaporateur Evaporatore Evaporador

15  62054095A Centrifugal blower 12 V Radialgebläse 12 V Soufflante radiale 12 V Ventilatore centrifugo 12 V Ventilador radial 12 V

15  62054065A Centrifugal blower 24 V Radialgebläse 24 V Soufflante radiale 24 V Ventilatore centrifugo 24 V Ventilador radial 24 V
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Pos.
12

 V

24
 V Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Denominación

1   6230504A Drain hose Ø9-12.5 10 m Ablassschlauch Ø9-12.5 10 m Tuyau d'évacuation Ø9-12.5 10 m Tuba condensa Ø9-12.5 10 m Tubo de drenaje Ø9-12.5 10 m

2   6230638A Condensate drain, fitting Ø10 90° (50x) Kondensatablauf-Fitting Ø10 90° (50x)
Connection des tuyaux d'évacuation des 
condensats Ø10 90° (50x)

Raccordo scarico condensa Ø10 90° (50x)
Fijación de drenaje del agua de condensación 
Ø10 90° (50x)

3   6230592A Condensate drain, fitting Ø10 (50x) Kondensatablauf-Fitting Ø10 (50x)
Connection des tuyaux d'évacuation des 
condensats Ø10 (50x)

Raccordo scarico condensa Ø10 (50x)
Fijación de drenaje del agua de condensación 
Ø10 (50x)

4   6243294A Anti condensate mesh Anti-Kondensat Netz Grille anti-condensation Filtro anticondensa Malla anticondensación

5   620682164A 3-way switch 3-Wege Schalter Commutateur 3 voies Interruttore a 3 vie Interruptor de 3 vías

6   620683242A Thermostat Thermostat Thermostat Termostato Termostato 

7   62063046D Air distributor, 3 flaps Luftverteiler, 3 Klappen Distributeur d’air, 3 volets Distribuzione dell'aria, 3 alette Distribuidor de aire, 3 flaps

8   62067279A Temperature label, blue Luftschild, blau Étiquette de température, bleu Etichetta temperatura, blu Escudo de temperatura, azul

9   62068407A Knob black Knopf Schwarz Touche noir Pulsante nero Botón negro

10   62069270B Ceiling light complete Deckenleuchte komplett Éclairage de plafond complet Luce cielino completa Lampara de la celda

11   62067439B Water valve label Wasserventilschild Étiquette de robinet d'eau Etichetta valvola acqua Deflector vávula de agua

12   62067278A[1] Air label, white Luftschild, weiss Étiquette d'air, blanche Etichetta d'aria, bianca Deflector de aire, blanco

13   62070001RA Anti condensate tape 10 m Anti-Kondensat Tape 10 m Ruban anti-condensation 10 m Nastro anticondensa 10 m Cinta anticondensación 10 m
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Pos. Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Denominación

1 6230477A Spring nut Ø3.9 (50x) Federmutter Ø3,9 (50x) Dado molla Ø3,9 (50x) Écrou à ressort Ø3,9 (50x) Tuerca muelle Ø3,9 (50x)

2 62054095A Centrifugal blower 12 V Radialgebläse 12 V Soufflante radiale 12 V Ventilatore centrifugo 12 V Ventilador radial 12 V

3 62070012RA Gasket, evaporator 25 m Dichtung, Verdampfer 25 m Joint, évaporateur 25 m Guarnizione, evaporatore 25 m Junta, evaporador 25 m

4 62052739A Evaporator Verdampfer Évaporateur Evaporatore Evaporador

5 62043060B Mounting flange Montageflansch Bride de fixation Flangia di montaggio Brida de montaje 

6 62069506RA O-ring 10.82x1.78 (50x) O-Ring 10,82x1,78 (50x) Joint torique 10,82x1,78 (50x) Anello OR 10,82x1,78 (50x) Junta O-ring 10,82x1,78 (50x)

7 62069507RAA O-ring 14x1.78 (50x) O-Ring 14x1,78 (50x) Joint torique 14x1,78 (50x) Anello OR 14x1,78 (50x) Junta O-ring 14x1,78 (50x)

8 62058051A Expansion valve Expansionsventil Détendeur Valvola ad espansione Válvula de expansión 

9 6230542A Screw M5x35 (50x) Schraube M5x35 (50x) Vis M5x35 (50x) Vite M5x35 (50x) Tornillo M5x35 (50x)
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[1] Minimum order quantity: 50x / Mindestbestellmenge: 50x / Quantité minimum de commande: 50x / Quantità minima ordine: 50x / Cantidad mínima de pedido: 50x
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Pos. Part no. Description Beschreibung Description Descrizione Denominación

1 6230504A Drain hose Ø9-12.5 10 m Ablassschlauch Ø9-12.5 10 m Tuyau d'évacuation Ø9-12.5 10 m Tuba condensa Ø9-12.5 10 m Tubo de drenaje Ø9-12.5 10 m

2 6230638A Condensate drain, fitting Ø10 90° (50x) Kondensatablauf-Fitting Ø10 90° (50x)
Connection des tuyaux d'évacuation des conden-
sats Ø10 90° (50x)

Raccordo scarico condensa Ø10 90° (50x)
Fijación de drenaje del agua de condensación 
Ø10 90° (50x)

3 6230592A Condensate drain, fitting Ø10 (50x) Kondensatablauf-Fitting Ø10 (50x)
Connection des tuyaux d'évacuation des conden-
sats Ø10 (50x)

Raccordo scarico condensa Ø10 (50x)
Fijación de drenaje del agua de condensación 
Ø10 (50x)

4 6230515A Cable holder, rubber (20x) Kabelhalter, Gummi (20x) Porte-câble en caoutchouc (20x) Supporto cavo, gomma (20x) Fijación cable de goma (20x)

5 6243294A Anti condensate mesh Anti-Kondensat Netz Grille anti-condensation Filtro anticondensa Malla anticondensación

6 62068008A 3-way switch with resistor 3-Wege Schalter mit Widerstand Commutateur 3 voies avec résistance Interruttore a 3 vie con resistenza Interruptor de 3 vías con resistor

7 6230595A Rubber seal sensor (50x) Gummidichtung Sensor (50x) Joint en caoutchouc capteur (50x) Sensor tenuta in gomma (50x) Sello de goma de sensora (50x)

8 62068226B Thermostat Thermostat Thermostat Termostato Termostato 

9 62063046D Air distributor, 3 flaps Luftverteiler, 3 Klappen Distributeur d’air, 3 volets Distribuzione dell'aria, 3 alette Distribuidor de aire, 3 flaps

10 62067278A[1] Air label, white Luftschild, weiss Étiquette d'air, blanche Etichetta d'aria, bianca Deflector de aire, blanco

11 62068407A Knob black Knopf Schwarz Touche noir Pulsante nero Botón negro

12 62069270B Ceiling light complete Deckenleuchte komplett Éclairage de plafond complet Luce cielino completa Lampara de la celda

13 62067344A Air label, red Luftschild, rot Étiquette d'air, rouge Etichetta d'aria, rosso Deflector de aire, roja

14 6233256A Temperature label, white Temperaturschild, weiss Étiquette de température, blanche Etichetta temperatura, bianca Deflector de temperatura, blanco

15 620682164A 3-way switch 3-Wege Schalter Commutateur 3 voies Interruttore a 3 vie Interruptor de 3 vías

16 62070001RA Anti condensate tape 10 m Anti-Kondensat Tape 10 m Ruban anti-condensation 10 m Nastro anticondensa 10 m Cinta anticondensación 10 m
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Webasto Thermo & Comfort SE 
Postfach 1410 
82199 Gilching 
Germany

Besucheradresse: 
Friedrichshafener Str. 9 
82205 Gilching 
Germany

Technical Extranet: http://dealers.webasto.com

Nur innerhalb von Deutschland 
Tel: 0395 5592 444 
E-mail: technikcenter@webasto.com

In multilingual versions the English language is binding.
The telephone number of the respective country is shown on the Webasto service center leaflet or can be found on the website of your Webasto subsidiary.

Im Fall einer mehrsprachigen Version ist Englisch verbindlich.
Die Telefonnummer des jeweiligen Landes entnehmen Sie bitte dem Webasto Servicestellenfaltblatt oder der Webseite Ihrer jeweiligen Webasto Landesvertretung.

Dans le cas d’une version rédigée en plusieurs langues, l’anglais est alors la langue qui fait foi.
Pour trouver le numéro de téléphone du pays concerné, veuillez consulter le dépliant des points-service Webasto ou la page web de la représentation Webasto de 
votre pays.

In caso di versione multilingue, fare riferimento alla lingua inglese.
I recapiti telefonici dei diversi Paesi sono riportati nel pieghevole relativo ai centri di assistenza Webasto oppure nel sito web del proprio rappresentante di riferimento 
Webasto.

En documentos multilingües, se considera vinculante el texto en inglés.
Puede encontrar el número de teléfono del país correspondiente en el folleto de centros de servicio de Webasto o en la página web del representante de Webasto en 
su país.
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